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В статье анализируются работы доктора филологических и истори­
ческих наук А. А. Бурыкина, посвящённые в основном костромским 
говорам, костромской ономастике, а также проблемным вопро­
сам истории русского языка и фразеологии, впервые получившие 
апробацию на костромской земле и увидевшие свет в костромских 
изданиях. Особую ценность имеют его филологические наблюдения 
над отдельными фактами русского языка, в том числе и связанные 
с костромским речевым идиомом, сделанные на фоне изучения 
языка художественных и публицистических произведений. Автор 
с заметной долей аксиологической оценки высвечивает и мастерски 
интерпретирует наиболее показательные черты речевого облика 
и поведения костромичей, а также факты языка иных тематиче­
ских групп и ареалов. Таковы его труды в выпусках костромских 
Громовских чтений и «Вестнике Костромского государственного 
университета», которые как бы представляют памятник недавно 
ушедшему от нас видному российскому учёному.
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Памяти А. А. Бурыкина

А. А. Бурыкин неоднократно бывал в Костроме — как 
докладчик на конференциях (Громовские чтения, Дни сла­
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вянской письменности и др.), как рецензент и оппонент и про­
сто как друг костромских диалектологов и ономастов. Здесь, 
в имении А. Н. Островского Щелыково (Островский район 
Костромской области, немногим более 100 км от Костромы), 
он участвовал в работе ежегодных «Щелыковских чтений», 
посвящённых творчеству драматурга, там же, во время вы­
ездного заседания международной научно-практической кон­
ференции «Языки и культуры» с участием представителей 
НАН Беларуси, состоялась презентация его книги о «Слове 
о полку Игореве», в которой он изложил результаты своих 
многолетних исследований относительно авторства создате­
ля знаменитого памятника. Незадолго до этого его статья 
«К разгадке тайн так называемого Олонецкого списка “Слова 
о полку Игореве”» [Бурыкин 2017: 37-40] была размещена 
на страницах рецензируемого научного издания «Вестник 
Костромского государственного университета». А десятью 
годами раньше, в 2007-м, в этом же журнале он опубликовал 
статью на материале романа В. Я. Шишкова «На чужую кро­
вать рта не разевать. Русская речь иностранцев, пословицы 
в художественном тексте и некоторые соображения о преце­
дентах феномена антипословиц» [Бурыкин 2007: 103-108]. 
Этим он привлёк внимание костромичей к творчеству заме­
чательного этнографа и любителя народного слова, описав­
шего быт, нравы и язык «зарецких» крестьян в своих научно­
художественных очерках во время путешествия в 1924 г. по 
некрасовским местам по нижнему течению реки Костромы. 
На материале очерков писателя опубликована серия статей, 
создан словарь говоров Костромского и Буйского уездов.

В Костроме Алексей Алексеевич выступал на конфе­
ренциях с великолепными, научно и эстетически прекрасно 
выстроенными докладами, давал дельные филологические 
советы, с восторгом осматривал город и просто задушевно бе­
седовал. И здесь увидели свет его труды о Костроме, костром­
ском крае и писателях, связанных с ним, его говорах и оно­
мастике, изобилующие оригинальным материалом, добытым 
автором из многих источников, и не в последнюю очередь
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из сокровищниц русской поэзии и литературы, начиная со 
времён А. С. Пушкина. Он удачно высвечивал те колоритные 
факты речевого образа и поведения костромичей, которые 
были не особенно на виду, а зачастую и просто неизвестны.

Приведём примеры его филологических наблюдений 
подобного рода, сделанных на базе исследования книжных 
художественных источников, начиная с самых ранних. Так, 
в стихах графа Д. И. Хвостова начала XIX в., где находим 
«одно из самых ранних упоминаний Костромы», содержит­
ся образ Волги как обозначение связи отдалённой русской 
провинции с миром, но отнюдь не европейским: «Шумяща 
быстрыми волнами Огромный Волга кажет вид, Она вос­
точных стран дарами Россию щедро богатит». И в то же 
время в оппозиции Кострома — Париж («веселье, труд 
текут подобно, Ровно в Париже, в Костроме...») Кострома 
предстаёт символом глубокой антиномии провинциального 
захолустья и европейской культуры [Бурыкин 2016а: 77]. Это 
противопоставление цивилизованного и нецивилизованного 
мира (Кострома — Париж ; Кострома — Мадрид) выяв­
ляется А. А. Бурыкиным и далее в произведениях русских 
литераторов, где «...с Костромой связан и негативно оценива­
емый образ русской провинции с её отсталостью, косностью, 
консерватизмом» [Бурыкин 2016а: 90], например, в стихах 
П. В. Вяземского, в письме П. А. Катенина А. С. Пушкину, 
в сочинениях Е. П. Ростопчиной, в заметках Н. А. Полевого, 
в экспозиции повести Н. А. Кукольника, в замечании В. Г. Бе­
линского о том, что написать историю России и историю 
Костромы — всё равно [Бурыкин 2016а: 79-81] и т. д.

Действительно, эти нелестные мнения как будто обидны 
для костромичей, но для этнографов, фольклористов, диа­
лектологов — они хороши с той точки зрения, что костромской 
край, находясь вблизи Москвы, как часть Низовой (и отчасти 
Верхней) Руси, консервируя архаические черты быта и языка 
глубокого средневековья, одновременно сохраняет нетрону­
тыми и этнические особенности русских обычаев, фолькло­
ра, языка, словом, русской культуры этого постмерянского
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и постфинно-угорского, но давно уже моноязычного русского 
края. Этот исторический экскурс в область этнокультурных 
и речевых особенностей Костромы и Костромской губернии 
содержится в двух больших статьях Алексея Алексеевича — 
«Кострома: аксиологические контрасты в топике провинци­
ального города (образы Костромы и жителей Костромского 
края в литературе XIX — начала XX века)» [Бурыкин 2016а] 
и «Кострома — весёлая сторона (к истории пословицы)» 
[Бурыкин 2016б], помещённых в сборнике «Живое народное 
слово и костромской край», построенном на материалах Тре­
тьих Громовских чтений, состоявшихся в Костроме осенью 
2016 г. В последней статье воскрешаются страницы сравни­
тельно недавнего языческого прошлого костромского края, 
воплощённые в обряде сжигания Костромы и сопутствующих 
этому «весёлых» и неприемлемых сейчас для цивилизованно­
го мира действах населения вокруг костров.

Однако и положительные моменты в «топике» Костромы 
и костромского края, относящиеся к их речевому и архи­
тектурному образу, также просматриваются в приводимых 
А. А. Бурыкиным источниках. Так, П. А. Вяземский, у кото­
рого было имение вблизи Костромы в селе Красном-на-Волге, 
замечает, что настоятельница из Костромы «хорошо говорит 
по-русски». К. Д. Ушинский, путешествуя вниз по Волге 
от Костромы до Нижнего Новгорода, впечатлён и городом, 
и рекой: «Красивый город расположен на левом берегу Волги, 
при самом впадении в неё судоходной реки Костромы»; «От 
Костромы до Нижнего Волга становится всё красивее; гро­
мадные сёла, часто с несколькими каменными церквами, не 
в пример больше, богаче и промышленней многих уездных 
городов...» [Бурыкин 2016а: 83]. «Позитивные оценки Ко­
стромы находим и у А. П. Чехова: «Кострома — хороший 
город» [Там же]. Внутренняя жизнь костромского края, хотя 
её описание и окрашено ореолом патриархальности, получает 
выразительную характеристику в воспоминаниях П. Н. Ми­
люкова: «От Костромы надо было ехать на север губернии на 
перекладных. Тут начиналась настоящая “вековая тишина”
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России: типы и люди прошлых исторических формаций» 
[Там же]. А. А. Бурыкин намеренно приводит слово харак­
тер в контексте цитаты из рассказа А. П. Чехова 1885 г., 
где пародируются особенности народной речи костромского 
купечества и где этому слову придаётся значение её маркера: 
Намедни купец из Костромы приезжал, пятьсот отвалил. 
Легко ли дело, пятьсот! Я  тыщу дам, только спервона­
чалу характер мой уважь! Далее А. А. Бурыкин от себя 
даёт следующий комментарий лексеме характер как квинт­
эссенции чеховского текста: «Вероятно, не случайно в этой 
цитате встретилось слово характер — одно из любимых слов 
А. Н. Островского, ср.: А знамши-то характер Самсона 
Силыча, каков он есть, — это и очень может случиться 
(“Свои люди — сочтёмся”, 1849); Кабанова . Видишь, что 
она делает! Вот какое зелье! Как она характер-то свой 
хочет выдержать! (“Гроза”, 1859). Всего слово характер 
встретилось более чем в 50 текстах А. Н. Островского» [Бу­
рыкин 2016а: 88]. Более точные сведения о частотности слова 
характер в художественных и нехудожественных текстах 
А. Н. Островского содержатся в Частотном словаре языка 
А. Н. Островского, составителями которого являются авторы 
этих строк: во всём творчестве драматурга слово встречается 
221 раз. Из них в первый период творчества (1840-50-е гг.) 
42 раза в художественных текстах и 8 раз в нехудожествен­
ных, во второй период (1860-е гг.) соответственно 31 и 17 раз, 
в третий период (1870-80-е гг.) 67 и 56 раз (ЧСЯО: 646). Как 
видим, слово было присуще и нехудожественной речи автора, 
всё старшее поколение которого было из Костромы, да и сам 
он, десятки лет живя в Щелыкове, связи с костромским краем 
никогда не прерывал.

Имя собственное Агафон, которое со своими произво­
дными (Агафоны-рябинники, агафонить) стало знаковым 
для обозначения акающих парфеньевских жителей Коло- 
гривского уезда, части Костромского акающего острова, в ка­
честве диалектного маркера, трансформированного nomina 
propria, детально проанализировано в статье А. А. Бурыкина,
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опубликованной в сборнике Вторых Громовских чтений [Бу­
рыкин 2015]. В известной истории возникновения прозвища 
Агафоны-рябинники [Избекова 2020], полагает автор статьи, 
«минимум два фольклорных и литературных клише» — оди­
наковые имена и хитрецы, притворяющиеся глупцами. Мы же 
отметим, что в костромских парфеньевских говорах диалек­
тизм агаф оны  продолжает бытовать и в настоящее время. 
В материалах Картотеки Костромского областного словаря 
(КОС) последняя фиксация датируется 2008 г.: А ани набя- 
жали, все яблаки-та пасрывали! Тоже мне агафоны! Пар­
фен., д. Павлово, 2008 г. (информант Н. Д. Кокина, 67 лет).

Статьи А. А. Бурыкина, представленные в Громовских 
сборниках, имеют отношение не только к нарицательной лек­
сике говоров, но и к области ономастики. Помимо вышена­
званных, это также статья «Ойконимы Костромской области 
в контексте диалектологии» [Бурыкин 2013], опубликованная 
в первом выпуске Громовских чтений. Автор статьи в из­
учении региональной топономастики особую роль отводит 
ойконимам, аргументируя это тем, что 1) названия поселений 
в наибольшей мере связаны с социальной историей региона; 
2) наиболее доступны для фиксации; 3) некоторые из них 
«восходят к особым разрядам географических апеллятивов, 
обозначающих типы поселений, строений, тех географиче­
ских объектов, которые получают наименования по их хо­
зяйственной ценности и по использованию»; 4) «языковыми 
единицами диалектов являются не только слова, но и слово­
образовательные суффиксы, и словообразовательные модели 
или типы» [Бурыкин 2013: 388-389].

В данной статье автор обращает внимание на ойкони- 
мы отапеллятивного происхождения и рассматривает те из 
них, которые связаны с ландшафтными терминами берег 
и бережок, гора и горка, холм, городище, дворище, деревень­
ка, дор, кордон, крутец и крутик, слобода и слободка, стан 
и некоторыми другими. Его наблюдения показали, что одним 
из наиболее частотных костромских наименований является 
топоним П оч и н ок  [Бурыкин 2013: 392]. В своей работе в ка­
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честве источника А. А. Бурыкин использовал современную 
электронную базу данных по ойконимам РФ, составленную 
на основе полного справочника почтовых индексов [Бурыкин 
2013: 390-391]. Мы же отметим, что в костромском крае пол­
тора столетия назад населённые пункты с такими наимено­
ваниями встречались значительно чаще, но принципиального 
отличия в их структуре (все они образованы по таким же мо­
делям) и употреблении не наблюдалось. Костромской краевед 
А. В. Костров, уроженец с. Матвеева Парфеньевского района, 
делится наблюдениями относительно подобных именований, 
встречающихся в его родных местах: «Починки назывались 
по именам (фамилиям) первых поселенцев (Починок Семё­
нов, Починок Фёдоров, Починок Кузьминский), по названи­
ям деревень, откуда они выделялись в починки (Кошкино, 
Потаповское), а иногда оставались безымянными — поэтому 
в округе было много деревень с названием Починок» (Костров 
2015: 220-221).

В числе редких костромских ойконимов А. А. Буры­
кин выделяет именование С т анки, встретившиеся один раз 
и кажущееся «в диалектологическом отношении примеча­
тельным» [Бурыкин 2013: 393]. В костромских говорах, по 
данным Картотеки КОС, термин зафиксирован со значением 
‘избушка, выстроенная в лесу, служит убежищем для охот­
ников, лесничих’ (Судиславский район, д. Тёкотово, 2008 г.).

Данная статья А. А. Бурыкина снабжена приложением 
«Опыт частотного словаря ойконимов Костромской обла­
сти», в который включены 60 именований [Бурыкин 2013: 
393-394], в том числе отапеллятивного происхождения.

В нашей статье представлен небольшой фрагмент мно­
госторонней, тематически и географически всеохватной 
лингвистической деятельности А. А. Бурыкина, связанный 
с одним из своеобразных регионов центральной России — ко­
стромской провинцией. С одной стороны, костромской край, 
расположенный на торговых путях в бассейне Волги и под­
павший под влияние московских князей, — это место, где после 
Смутного времени складывалась русская государственность
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и вместе с тем основные черты литературного языка, с дру­
гой, как это ярко показал Алексей Алексеевич, говоры края 
и его ономастикон сохранили черты глубокой архаики и могут 
быть изучены как архетипические показатели истоков разви­
тия многоцветной русской культуры, воплощённой в слове.
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Kostroma as an image of the boondocks:
A. A. Burykin on the Kostroma region, 
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The article analyzes the works of A. A. Burykin, Doctor of Philology and 
History, devoted mainly to Kostroma dialects, Kostroma onomastics, 
as well as problematic issues of the history of the Russian language 
and phraseology, which were first approved in the Kostroma region 
and published in Kostroma periodicals. His philological observations 
on certain facts of the Russian language are of particular value. They 
include those related to the Kostroma speech idiom, made against the 
background of studying the language of fiction and journalistic works. 
The author, with a noticeable share of axiological assessment, highlights 
and skillfully interprets the most indicative features of the speech 
character and behavior of Kostroma residents, as well as the language 
facts from other thematic groups and areas. Such are his works in the 
issues of the Kostroma Gromov Readings and the Bulletin of Kostroma 
State University, which seem to represent a monument to this prominent 
Russian scholar who recently passed away from us.

Key words: A. A. Burykin, Kostroma dialects, Kostroma onomastics, 
Gromov readings.
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